[E] [If] one did not want to prepare [press] his olives along with 
kneading his fellow’s dough, lo this one immerses his utensils 
[T.Y.T.2:8]. 


2:4 


[A] The House of Shammai says, “[On a festival] they bring peace 
offerings, but they do not lay hands on them.” 


[B] “But [they do] not [bring] burnt offerings [at all].”’ 

[C] And the House of Hillel says, “They bring peace offerings 
[D] ‘‘and burnt offerings, 

[E] “and they lay hands on them.” 


[I:1 A] The House of Shammai says, “Laying on of hands not in the ordinary 
way has been permitted.” 


[B] The House of Hillel says, “Laying on of hands not in the ordinary way 
has not been permitted.” 


[C] What is laying on of hands not in the ordinary way? 


[D] It is doing so on the previous day [so that the laying on of hands is 
not done on the festival but on the day before the festival]. 


[E] Said R. Zeira, “All parties concur in the case of the guilt 
offering of a mesora, on which the sacrifier laid hands the 
previous day, that he has not carried out his obligation by doing 
so. 


[F] “As to peace offerings brought as a thank offering on which 
one laid hands on the previous day, one has carried out his 
obligation. 


[G] “Concerning what do they differ? Concerning peace offerings 
[brought in fulfillment of the requirement to bring] a festal 
offering. 


[H] “The House of Shammai treats them as equivalent to peace 
offerings brought as a thank offering. The House of Hillel 
treats them as equivalent to the guilt offering of a mesora.” 


[I] Said R. Yosé, “When you say that as to the guilt offering of 
a mesora on which one laid hands on the previous day, he 
has not fulfilled his obligation, that applies when the beast 
was brought at its required time [on the eighth day]. [Since 


